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Spezialfrage

salsamentum,i  marinierter Fisch - holus,eris  Gemüse 

assus 3  gebraten - elixus 3  gekocht

condio 4  einmachen, einlegen

palmula,ae  Dattel

* Übersetze den folgenden Text: Celsus: de medicina I 2,8f.

ubi ad cibum ventum est, numquam utilis est nimia satietas, saepe inutilis nimia abstinentia; si qua intemperantia subest, tutior est in potione quam in esca. cibus a salsamentis, holeribus similibusque rebus melius incipit; tum caro assumenda est, quae assa optima aut elixa est. condita omnia duabus causis inutilia sunt, quoniam et plus propter dulcedinem assumitur, et quod modo par est, tamen aegrius concoquitur. secunda mensa bono stomacho nihil nocet, in imbecillo coacescit. si quis itaque hoc parum valet, palmulas pomaque et similia melius primo cibo assumit.

* Gib einen Überblick über den Inhalt des ersten Buches von Celsus' de medicina.

* Inwieweit ist dieses Werk ein typisches Beispiel für die lateinische Fachschriftstellerei des 1.Jh.n.Chr.?

* Welche Formen der Haltbarmachung von Speisen könnten deiner Meinung nach mit aegrius concoquere gemeint sein?

* Sind die von Celsus aufgestellten Maximen auch für die heutige Medizin noch relevant?

Kernfrage 1

Impulstext: Tertullian: Apologeticum. c. 50,12

sed hoc agite, boni praesides, meliores multo apud populum, si illis Christianos immolaveritis, cruciate, torquete, damnate, atterite nos: probatio est enim innocentiae nostrae iniquitas vestra. ideo nos haec pati deus patitur. nam et proxime ad lenonem damnando Christianam potius quam ad leonem, confessi estis labem pudicitiae apud nos atrociorem omni poena et omni morte reputari. nec quicquam tamen proficit exquisitior quaeque crudelitas vestra; illecebra est magis sectae. plures efficimur, quotiens metimur a vobis: semen est sanguis Christianorum.
Handelt nun, ihr wackeren Richter, die ihr beim Volk um vieles beliebter seid, wenn ihr jenen die Christen opfert! Foltert, quält, verurteilt uns und tretet uns mit Füßen: eure Ungerechtigkeit ist zugleich die Bestätigung unserer Unschuld. Nur deshalb läßt Gott zu, daß wir dies erleiden. Denn damit, daß ihr vor kurzem eine Christin lieber zur Prostitution als zum Tod in der Arena verurteiltet, habt ihr eingestanden, daß der Verlust der Keuschheit bei uns für schlimmer gehalten wird als jede Strafe und jede Form des Todes. Dennoch zeigt all eure ausgesuchte Grausamkeit keinerlei Wirkung; sie ist vielmehr Anreiz für unsere Gruppe. Wir werden immer mehr, sooft wir von euch dezimiert werden. Das Blut der Christen ist der Same für neue Bekehrung.

.

* Erläutere, inwiefern sich in diesem Text das erwachende Selbstbewußtsein des Christentums widerspiegelt, und sprich über das Verhältnis Christentum versus römischer Staat im 2. nachchristlichen Jahrhundert.

Kernfrage 2
Impulstext: Horaz: carmen IV 5, 1-8

divis orte bonis, optime Romulae

custos gentis, abes iam nimium diu:

maturum reditum pollicitus patrum

    sancto concilio, redi.

lucem redde tuae, dux bone, patriae.

instar veris enim voltus ubi tuus

adfulsit populo, gratior it dies

    et soles melius nitent.

Durch der Götter Gunst kamst du in die Welt, bester du als des Romulus-

volks Hüter - ferne weilst du schon allzulang:

rasche Heimkehr hattest versprochen du der Väter

     heiligem Kreis: Kehre heim!

Licht schenke wieder, gütiger Herrscher, der Heimat!

Ist nämlich erst frühlingsgleich dein Antlitz

erstrahlst dem Volk, froher geht dann dahin der Tag,

     heller strahlt dann die Sonne.

* Welche stilistischen und inhaltlichen Gründe sprechen dafür, diesen Text als Alterswerk des Horaz zu bezeichnen?

*  Ordne diesen Text in das dichterische Gesamtwerk des Horaz ein.

*  Welche Einstellung des Autors zu seinem Protektor, i.e. Augustus, wird in diesem Text sichtbar?

